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MŰVELŐDÉSI RENDEZVÉNYEK 
A PARTKONGRESSZUS TISZTELE­
TÉRE. A Jugoszitáív Kommunista Szö­
vetség június 20-a és 24 ̂ e között meg­
tartott XI . kongresszusa tiszteletére 
BeLgrádban és az ország más városai­
ban is számos művelődési rendezvényt 
tartottak. A pártikongresszus előestéjén 
Belgrádiban — a tévé helyszíni (közve­
títésben tolmácsolta — három ismert 
zeneszerzőnk, Rudolf Bra&, Zorán 
Hristic és Borisz Papandoipu'lo egy-
egy művének ósbenwtatójára került 
sor. Az újvidéki Rudolf Rruci Csilla­
gos íhajó című műve tulaíjdonképpen 
zenei kollázs jeles költőink, többek 
között jovan Pópoyié, Irv&n V. Laláé, 
Gál László, MiooVag Plavlovic, Stevan 
Raiökovic, Viasko Popa és Jtire Frani-
cevic-PlocW verseire. A zeneműVet a 
Belgrádi Rádió-Televízió szimfonikus 
zenekara és vegyes kara adta elő Mi-
rodaiy , Cangalovic szólójiával, Oskar 
Dánon vezényletével. Miroslav Öanga-
lovié (basszus) és Radmila SmUtjanié 
(szoprán) szólaltatta meg Zonan Hris­
tic zeneszerző ugyancsak költők, Bian­
kó Miljkovic és Dragomir Birajkoviic 
verseire komponált, Az igazság nevé­
ben című zeneművét, majd pedig a 
Jugoszláv Néphadsereg kórusa és 
szimfonikus zenekara bemutatta Pa-
pandopulo. Ünnepi köszöntőjét. 

A Sava kongresszusi palotáiban a 
kongresszus tiszteletére kép- és könyv­
kiállítás nyílt. A képzőművészek szö­
vetsége a háborúban készült alkotá­
sokból rendeztek tárlatot, mtíg a 
könyvkiállítás anyagát a X . komgiresz-
szus óta megjelent, elsősorban marxás­

ta kiadványok képezték. A kiállítás 
törzsanyagát á Josip Broz Tito írta, 
illetve a róla szóló könyvek alkották. 

A jugoszláv kommunisták legjelen­
tősebb összejövetele tiszteletére a Vaj­
dasági Íróegyesület, az újvidéki írók 
közössége és az Ifjú Zenebarátok Vaj­
dasági Egyesülete nagyszaibású hang­
versennyel egybekötött irodalmi estet 
tartott a. Rádió M-stúdiojában, ame­
lyen tartományunk nemzeteinek és 
nemzetiségeinek írói, Miroslav Antié, 
Bohus Paljo, Deák Ferenc, Fehér Fe­
renc, Milorad Grujic, Gyura Latyak, 
Ion Maikovican, Pavie Mucai, Gyura 
Plapharnai* Ivo Popié, Pavle Popovic, 
Flonica Stefan, Nedeljko Teredé, Úr­
ban János és Perö ZÍubiac léptek fel. 
Az est zenei részében Eugen Gvozde-
novic és Gardán a Mar janoviic zongora­
művész, Adela Marusevic operaénekes-
nő, Vairgia István osellós és az újvi­
déki 2arko Znenjanim Általános Iskola 
énekkara lépett fel. 
, A kongresszust megelőző hetekben 

jelem meg könyv alakban az ország 
nemzeteinek nyelvén, valamint magyar 
és albán nyervén a Jelentés a Jugo­
szláv Kommunista Szövetségnek és a 
JKSZ Központi Bizottságának a JKSZ 
tizedik és tizenegyedik kongresszusa 
közötti munkájáról című könyv és 
még négy kongresszusi dokumentum. A 
magyar kiadást a Forum Könyvkiadó 
készítette és ugyanez a kiadó hama­
rosan két kötetben — ugyancsak ma­
gyar nyelven — közzéteszi a JKSZ 
XI . kongresszusának dokumentumait. 
Az egyik Josip Broz Titónak, a JKSZ 



dnötkémek beszámolóját és a két kong­
resszusi határozatot, a másik pedig a 
JKSZ Központi Bizottságainak, a Fel­
ügyelő és a Statútumügyi Bizottságá­
nak, valamint mond a hat kongresz-
szusi bizottságnak a jelentését és a 
többi kongresszusi dokumentumot tar­
talmazza. 

ANIMÁCIÓS FILMFESZTIVÁL 
ZÁGRÁBBAN. Június derekán Zág­
rábban megrendezték az animációs fil­
mek sorrendben harmadik fesztiválját, 
amelynek eredményeit Ládi István a 
Magyar Szobán így összegezte: „ . . . a 
fesiztiiváíLi műsor színessége és sokrétű­
sége ellenére sem nyújtott kivételes él­
ményt, csupán tájékoztatott a helyzet­
ről. Nem voltak olyan alkotások, 
amelyek új iskolát jeleznek. A fiatal 
és a tapasztalt alkotok egész sor jó 
filmmel szerepeltek, de nem volt kö­
zöttük olyan, amely fejezetet nyithat­
nia az animáció történetében. Igaz, a 
filmek egyre komolyabbá válnak, de 
ez inkább a televízió kommerszhatá-
sával szembeni védekezést jelent, mint­
sem új törekvést. Egyesek válságot lát­
nak ebben, maisok csupán megtorpa­
nást. Valószínűbb azonban, hogy egy 
természetes folyamatról van szó, 
amelynek következményei elkerülhetet­
lenek. Az animációs film annyira 
szerteágazott, hogy ma már csak fil­
mekről és alkotásokról és nem álta­
lános tendenciáról vagy tendenciákról 
lehet beszélni." A fesztiváli műsor 
több mint felét fiatalok, többnyire 
kezdő rendezők filméi alkották. Ezek­
ről a filmekről a kritikus megálllapít­
ja, hogy i r a fiatalokat elsősorban az 
animáció lehetőségei, a forma gazdag­
sága érdeklii, a festészeti és grafikai 
kvalitások köták le a figyelmüket. A 
vizuális hatást a mondamiivaló fölé 
emelik. Jankovics Marcell, a jeles ma­
gyar rajzfilmrendező találóan jegyezte 
meg, hogy ^elragadja őket a mozgás 
öröme*. A fiatal alkotók jó része 

képzőművészként indáik, s megfeledke­
zik anról, hogy a tárlatlátogatók olyan 
esztétikai ismeretekkel rendelkeznek, 
amilyent nem lehet elvárni a mozi-
nézők többségétől." 

A zágrábi fesztivál egyébként hazai 
sikert hozott, a jugoszláv rendezők 
két első helyet is szereztek, de általá­
nos vélemény szerint a díjazott fil­
mek sem haladták meg a versenyfil­
mek átlagos szíiovonalát. 

VITKOVICS-KONFERENCIA ÚJ­
VIDÉKEN. Vítkovics Mihály, a szerb 
—magyar költő és meseíró születése 
kétszázaidik évfordulója ailkalmából A 
Magyar Nyelv, Irodalom és Hunga­
rológiai Kutatások Intézete június 6-án 
Vkkovics-konferenciát tartott Újvi­
déken. A bölcsészkari tudományos ér­
tekezleten nyolc irodalomtörténész re­
ferátuma hangzott el: Sziklai László 
A kétnyelvű költészet Kelet-Közép-
Európában, Fnied István Vitkovics és 
a kelet-közép-európai klasszicizmus, 
Póth István pedig Pest és Buda mint 
szerb kulturális központ című tanul­
mányát olvasta fel. Vujics&cs D. Szto-
ján értekezésének témája Vitkovics, a 
szerb író, Sulc Magdaléna Vitkovics 
és Vuk, Milorad Pavicé pedig Vitko­
vics saphói versszaka. Vitkovics:. A 
költó regénye volt a címe Bori Imre, 
Vitkovics Mihály és Eger viszont Lő-
kös István szakdolgozatának, ószre a 
Magyar Tuck»mányos Albadémia is 
rendez VAov»ics emlékének szentelt 
tanácskozást, a költő szülővárosában, 
Egerben. 

EMLÉKEZÉS B. SZABÓ GYÖRGY­
RE. Az ötvenes évek legjelentősebb 
jugoszláviai magyar irodalomtörténé­
szére, a művészeti és kulturális köz-
gondolkozásunkat gyökeresen megvál­
toztató esztétára, az irodalom- és tu­
dományipolitikusra, tanszékalapító ta­
nárra és képzőművészre, B. Szabó 
Györgyre (1920—1963) emlékeztek A 



Magyar Nyék, Irodalom és Hunga­
rológiai Kutatások Intézete, valamint 
az író munkatársai, barátai és tanít­
ványai, halálának tizenötödik évfor­
dulóján. A június 14-d koszorúzáson 
dr. Szeli István, az Intézet igazgatója 
szólt a fiatalon elhunyt tudós sokol­
dalú munkásságának értékeiről, s mu­
tatott .rá művelődési életünknek azok­
ra a már megvalósult vagy épipen- meg­
valósuló eredményeire, amelyeket B. 
Szabó György tűzött feladatul, mint 
példáiul a tudósképzés, a szótárkészí­
tés vagy bibliográfia-írás. 

KÉT DOKTORI ÉRTEKEZÉST 
VÉDTEK A TANSZÉKEN. Az újvi­
déki Bölcsészettudománya Karon az 
elmúlt hónapban megvédte doktora ér­
tekezését Vajda József magiszter, a 
szabadkai Tanárképző Főiskola tanára 
és Káiiáh Katalin magiszter, a Hunga­
rológiai Intézet tanársegéde. Vajda 
József disszertációjának témája a ma­
gyar és a szerbhorvát lokális eset­
rendszer konstruktív elemezése, míg 
Káich Katalin művelődéstörténeti té­
mát dolgozott fel Vajdiasági szabad 
líceumok 1890 és 1918 között című 
szakdolgozatában. 

GION NÁNDOR NEVEN-DlJAT 
KAPOTT. A kárókatonák még nem 
jöttek vissza című ifjúsági regényéért 
Gion Nándor elnyerte a Szerbiai Ok­
tatási és Gyermekvédelmi Szövetség 
irodalmi díját, a Ne vén-díjat. Gkwinal 
együtt az idén M&lena Jovovic, Mi-
hajlo Kovai és Pavel Míu£aj, a jugo­
szláviai magyar írók közül a múltban 
eddig Bogdánfii Sándor, Brasnyó Istt-
ván, Deák Ferenc, Jung Károly és 
Németh István részesük ebiben az el­
ismerésben. 

GOBBY FEHÉR DRÁMÁJA A 
GYULAI VÁRSZÍNHÁZBAN. A ro­
mániai, szlovákjai és jugoszláviai ma­
gyar drámairodalomnak szenteli idei 
műsorának jelentős részét a Gyulai 

Várszínház, ezenfelül pediiig a magyar, 
román, szlovák és szenb színházművé­
szetnek, olvashattuk Sík Ferenc, a 
Várszínház művészeti vezetője nyilat­
kozatában, amelyet a Népszabadság-
nak adott. A Várszíniház, hagyomá­
ny aihoz híven, ezúttal is történelmi 
drámákat állít a színpadra, de a ha­
zai szövegeikre készült előadások mel­
lett három külföldi magyar író tör­
ténelmi drámája is helyet kapott a 
műsorban. A jugoszláviai magyar drá­
mairodalmat Gobby Fehér Gyula A 
budaiak szabadsága című műve kép­
viseli, amelyet ifj. Szabó István ren­
dez. Nálunk ezt a darabot A szabad­
ság pillanata címmel játszotta a Sza­
badkai Népszínház. Harag Gyöngy, a 
marosvásárhelyi színiház rendezője a 
romániai magyar drámairodalom jeles 
darabját, Székely János Caligula hely­
tartóját visz»i színre, míg a szlovákiai 
magyar drámairodalmat Márai Sándor 
A kassai polgárok című darabja kép­
viseli, A vár lovagtermében egy-egy 
román, szlovák és szerb nyelvű mo-
nodrámát is előadnak. Gobby Fehér 
drámájának bemutatója folyóiratunk 
megjelenésekor, július 22-én lesz. 

A JUGOSZLÁVIAI RUSZINOK 
LETT NYELVEN. A Lett Szarjet 
Szocialista Köztársaságban megjelenő 
irodalmi folyóirat, a Literatura i 
umetnost februári számában jugoszlá­
viai ruszin költők verseiből közöl vá­
logatást. Nikola Kocsis, Juliján Ta­
más, Gyura Papfornaji, Miroszláv 
Sztriber és Angelina Prokop verseit 
közli Kniutsz Szkujenieksz szovjet iro­
dalomtörténész tanulmánya kíséreté­
ben. A ruszinok és költészetük című 
tanulmány a vajdasági nemzetiség iro­
dalmának fejlődési ívét vázolja, és ér­
tékeli költészetüket. A jugoszlávtfai 
ruszinoknak az utóbbi néhány évben 
ez már az ötödik bemutatkozása szov­
jet irodalmi folyóiratokban. 


